
Чжо Чухуэй кивнул:

— Да, мой брат хорошо к нам относится и заботится о нас.

— Да, хотя старейшины семьи Чжо и не признают тебя, но твой брат Чжо Чжэнлинь искренен с
тобой. И он очень способный человек, иначе семья Чжо не была бы такой процветающей, —
сказал старик, сделав глоток вина и посмотрев на Чжо Чухуэя. — Разве ты не хотел навестить
младшего брата Цзюньюэ? Это ваш шанс, не упустите его.

Чжо Чухуэй посмотрел на Фэн Цзю, а затем на своего сына:

— Проводи бессмертного и господина Фэн к твоему брату. А я пойду поговорю с матерью.

— Хорошо, — кивнул Чжо Цзюньюэ, посмотрел на Хуньюаньцзы и Фэн Цзю и жестом
предложил им следовать за ним.

— Этот молчун, — пробормотал старик, качая головой, и пошёл за ним к другому дворику.

Когда они подошли к нему, они услышали голоса, доносившиеся изнутри.

— Второй брат, мама сказала, что старший брат вернулся, а с ним и тот забавный старик, но
они пошли навестить бабушку в восточном дворе. Мама сказала, что нам нужно скоро идти
туда, она велела на кухне приготовить ужин. Мы всей семьёй поужинаем вместе, — говорила
девушка лет пятнадцати-шестнадцати в оранжевом платье. Она была красива и сидела на
корточках рядом с инвалидным креслом, глядя на своего старшего брата.

Мужчина в инвалидном кресле был лет двадцати, на нём было голубое одеяние, а на его
красивом лице играла мягкая улыбка. Он держал в руках книгу и слушал свою сестру. Словно
почувствовав, что кто-то пришёл, он вдруг повернул голову и посмотрел на вход во двор.

— Старший брат? Бессмертный, вы пришли! — Его улыбка стала ещё шире, когда он увидел
знакомые лица, и он сказал своей сестре: — Подтолкни меня к ним.

— Старший брат, дедушка, — радостно сказала Чжо Юйчжэнь, улыбаясь им, и подкатила
инвалидное кресло к ним.

Чжо Цзюньюэ, увидев брата и сестру, тоже смягчился в лице:

— Я уже давно дома, мы только что вернулись от бабушки, — сказал он, доставая из
пространственного кольца подарки и протягивая их брату и сестре. — Это вам.

— Спасибо, старший брат, — хором ответили они.

Чжо Юйчжэнь открыла мешок, который дал ей брат, и достала оттуда много красивых и
интересных вещей, в том числе два-три защитных артефакта.

Чжо Цзюнъян тоже достал подарок, увидев несколько артефактов, книги по
совершенствованию и медицинские книги, он обрадовался:

— Спасибо, брат, мне очень нравится.

— Мне тоже, мне тоже, — с улыбкой сказала Чжо Юйчжэнь.

— Рад, что вам нравится, — сказал Чжо Цзюньюэ и представил им Фэн Цзю: — Это Фэн Цзю.



Они посмотрели на юношу в зелёном платье, который молча стоял в стороне, изучили его
взглядом и поздоровались:

— Господин Фэн.

Фэн Цзю кивнула и, подойдя к мужчине в инвалидном кресле, сказала:

— Дай мне руку.

Чжо Цзюнъян, услышав это, удивился и посмотрел на своего брата. Тот кивнул:

— Он очень хороший врач, пусть он тебя осмотрит.

Чжо Цзюнъян протянул руку, чувствуя удивление, и увидел, как юноша кладёт свою тонкую
белую руку ему на запястье…
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